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1 Hvilken myndighed skal høres og give forudgående samtykke, inden et
barn kan anbringes i dit land?
Procedurer vedrørende forudgående høring og samtykke forud for grænseoverskridende anbringelse af et barn i
henhold til artikel 82 i Rådets forordning (EU) 2019/1111 af 25. juni 2019 om kompetence, anerkendelse og
fuldbyrdelse af afgørelser i ægteskabssager og i sager vedrørende forældreansvar og om internationale
børnebortførelser (omarbejdning) sammenholdt med artikel 33 i Haagerkonventionen om kompetence, lovvalg,
anerkendelse, fuldbyrdelse og samarbejde vedrørende forældreansvar og foranstaltninger til beskyttelse af børn.

Der kræves ikke samtykke fra den kompetente myndighed, hvis barnet anbringes i en af forældrenes varetægt.

Hvis barnet anbringes på Sloveniens område, gives forudgående samtykke fra centralmyndigheden, efter at
centret for sociale ydelser har afgivet en positiv udtalelse.

2 Beskriv kort proceduren for høring og indhentning af samtykke for at
kunne anbringe et barn i dit land (med angivelse af de fornødne
dokumenter, de gældende frister, den nærmere fremgangsmåde og andre
relevante oplysninger).
Den kompetente centralmyndighed i forbindelse med fremsendelse af samtykke i overensstemmelse med artikel
82, stk. 1, i Rådets forordning (EU) 2019/1111 af 25. juni 2019 om kompetence, anerkendelse og fuldbyrdelse af
afgørelser i ægteskabssager og i sager vedrørende forældreansvar og om internationale børnebortførelser
(omarbejdning) er:

Ministry of Labour, Family, Social Affairs and Equal Opportunities (Ministeriet for arbejde, familie, sociale
anliggender og ligestilling)

Štukljeva cesta 44

1000 Ljubljana

gp.mddsz@gov.si

Centralmyndigheden sender anmodninger til centret for sociale ydelser med henblik på behandling og en
udtalelse.

Centralmyndigheden i den anmodende stat skal sende følgende dokumenter med henblik på høring og på at
indhente samtykke:

https://e-justice.europa.eu/home_da
https://e-justice.europa.eu/topics/family-matters-inheritance_da
https://e-justice.europa.eu/topics/family-matters-inheritance/cross-border-placement-child-including-foster-family_da
https://e-justice.europa.eu/topics/family-matters-inheritance/cross-border-placement-child-including-foster-family_da
mailto:gp.mddsz@gov.si
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-        oplysninger om barnet, familiesituationen og retlige repræsentanter

oplysninger om den mindreåriges personlige situation, herunder en beskrivelse af den mindreåriges
personlige forhold og familieforhold
grunde til at anbringe barnet i udlandet
dato for og planlagt varighed af anbringelsen
personlige oplysninger om de personer, der er udpeget som plejeforældre eller oplysninger om den
institution eller de personer, hos hvem det foreslås at anbringe barnet
oplysninger om anbringelse, hvis der er tale om en institution (udgang, inspektioner, logi)
læges eller omsorgspersons godkendelse
bevis for sygeforsikring
den anmodende myndigheds erklæring om at ville dække de omkostninger, der er forbundet med
anbringelsen
ordninger til overvågning af logi
omfattende oplysninger om den anmodende medlemsstats kompetente myndighed, herunder
kontaktoplysninger.

Dokumenter skal indgives forud for anbringelsen i overensstemmelse med forordning (EU) 2019/1111.

3 Gælder der en regel om, at der ikke kræves samtykke til
grænseoverskridende anbringelse af børn i dit land, hvis barnet skal
anbringes hos bestemte kategorier af nære slægtninge? Hvis ja, hvilke
kategorier af nære slægtninge?
Der skal altid indhentes samtykke.

4 Har din medlemsstat indgået aftaler eller ordninger, der forenkler
høringsproceduren med henblik på at opnå samtykke til
grænseoverskridende anbringelse af børn?
Der findes ikke nogen sådan aftale.

Sidste opdatering: 20/02/2024

De nationale sprogudgaver af denne side vedligeholdes af EJN-kontaktpunkterne. Oversættelserne er lavet af Europa-
Kommissionen. Eventuelle ændringer af originalen, som de kompetente nationale myndigheder har lavet, er muligvis ikke
gengivet i oversættelserne. Hverken ERN eller Kommissionen påtager sig noget ansvar for oplysninger og data, der er
indeholdt i eller henvises til i dette dokument. Med hensyn til de ophavsretlige regler i den medlemsstat, der er ansvarlig for
nærværende side, henvises der til den juridiske meddelelse.


